
ב"ה,

כ"ט אֲדָר שֵׁנִי, תשי"ט

בְּרוּקְלִין.

 

מַר מִיכָה אֶלְדָּד שֶׁיִּחְיֶה

 

שָׁלוֹם וּבְרָכָה!

 

ר הִנְנִי קַבָּלַת מִכְתָּבוֹ - שֶׁנִּתְקַבֵּל מְאַשֵּׁ

בְּאִחוּר זְמַן - בּוֹ כּוֹתֵב רָאשֵׁי פְּרָקִים מִדִּבְרֵי

יְמֵי חַיָּיו, וּפְעֻלָּתוֹ עַתָּה בְּתוֹר מַדְרִי לְמַטָּעִים

בְּמִקְצוֹעַ הַחַקְלָאוּת וְגַם בְּבֵית הַסֵּפֶר רֶשֶׁת

,ָאָהֳלֵי יוֹסֵף יִצְחָק ליוּבַּאווִיטשׁ אֲשֶׁר בְּתַעֲנ

וּמַמְשִׁי אֲשֶׁר יֶשְׁנָם קִשּׁוּיִם וּבְעָיוֹת

הָעוֹמְדוֹת בִּפְנֵיהֶם.

 

וּבְוַדַּאי יוֹדֵעַ הַבְטָחַת בּוֹרֵא עוֹלָם וּמַנְהִיגוֹ

אֲשֶׁר אֵינוֹ בָּא בִּטְרוּנְיָא עִם בְּרִיּוֹתָיו, וּלְפוּם

גַּמְלָא שִׁיחֲנָא, זֹאת אוֹמֶרֶת שֶׁלְּכָל אֶחָד נִתְּנוּ

כָּל הַכֹּחוֹת וְהָאֶפְשָׁרִיּוּת לְמַאת תַּפְקִידוֹ

בְּאֹפֶן הֲכִי טוֹב וַהֲכִי נַעֲלֶה, וְאִם בְּכָל תַּפְקִיד

הַדָּבָר אָמוּר, עַל אַחַת כַּמָּה וְכַמָּה בְּהַנּוֹגֵעַ

לַעֲבוֹדָה בְּחִנּוּ עַל טַהֲרַת הַקֹּדֶשׁ, מוֹסָד

הַקּוֹבֵעַ וְעַל כָּל פָּנִים מַשְׁפִּיעַ בְּמִדָּה הֲכִי

חֲשׁוּבָה, עַל צוּרָתָם שֶׁל חֲנִיכָיו לְמֶשֶׁ כָּל יְמֵי

חַיֵּיהֶם שֶׁבְּזֶה הֲרֵי זְכוּת הָרַבִּים מְסַיַּעַת אֶת

כָּל סֶגֶל הַמּוֹרִים שֶׁל הַמּוֹסָד, הַהַנְהָלָה וְכָל

הַמְסַיְּעִים בְּבִסּוּסוֹ וְהִתְפַּתְּחוּתוֹ.
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By the Grace of G-d
29 Adar II, 5719
Brooklyn
 
Mr. Micah Eldad
 
Greetings and blessings,
 
I acknowledge receipt of your letter which was delayed [in the
mail]. In it, you write an outline of your life and about your
current employment as an agricultural instructor in [two
positions, one of them] the Reshet Oholei Yosef Yitzchak
Lubavitch school in Ta'anakh. You you proceed to mention [in
the letter] that you are confronted with challenges and issues.

You certainly know of the guarantee of the Creator and Master
of the world that “He does not present His creations with
unreasonable demands” and “According to the camel is the
load.” Meaning, each person is given all of the necessary
strength and opportunities to fulfill his role in the best and
loftiest manner. If this is true concerning any role, how much
more so [is it true] concerning the field of Torah-true
education [in] an institution that molds, or at least
substantially influences, its students’ personalities for the
duration of their lives. In this [field], the merit of the public
assists the entire faculty of the institution, the administration,
and all who assist in supporting it and its development.

ב״ה

ו'תשצ

A Teacher’s Influence 
as a Role Model

Printed in Igros Kodesh Vol. 18 pp 296-297
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תִּקְוָתִי אֲשֶׁר לְדִכְוָתֵיהּ אֵין צָרִי בֵּאוּר

בְּגֹדֶל וַחֲשִׁיבוּת הַתַּפְקִיד וְכֵן א

בְּהַהַדְגָּשָׁה, אֲשֶׁר אַף שֶׁלִּכְאוֹרָה חַקְלָאוּת

וְטֶבַע אֵין זֶה לִמּוּד כְּלִמּוּדֵי קֹדֶשׁ, כִּי אִם

לִמּוּד בְּהַנּוֹגֵעַ לְטֶבַע וַעֲבוֹדַת הָאֲדָמָה,

הִנֵּה פְּשִׁיטָא אֲשֶׁר גַּם עַל זֶה הוּא הַצִּוּוּי

דִּבְכָל דְּרָכֶי דָעֵהוּ, אֲשֶׁר כְּלַל הוּא

בְּרוּחָנִיּוּת וּבְהַנְהָגַת הָאָדָם (כִּמְבֹאָר

ּבְּרַמְבַּ"ם הִלְכוֹת דֵּעוֹת וּבְטוּר שֻׁלְחָן עָרו

אֹרַח חַיִּים סִימָן רל"א בַּאֲרוּכָה) וּבִפְרַט

שֶׁבְּטֶבַע תַּלְמִיד לְחַקּוֹת אֶת רַבּוֹ בְּכָל

עִנְיָנָיו, אַף שֶׁמַּקְשִׁיב לֶקַח הוּא מִמֶּנּוּ רַק

בְּמִקְצוֹעַ אַחֵר.

 

וְעָלָיו לָדַעַת אֲשֶׁר אֵלּוּ הַשּׁוֹמְעִים לֶקַח

בְּחַקְלָאוּת וְטֶבַע מִתְבּוֹנְנִים וּמַבִּיטִים

אַחֲרָיו, אֵי נוֹהֵג הוּא בְּעִנְיְנֵי תּוֹרָה

וּמִצְוֹת, וּמַשְׁפִּיעַ זֶה עֲלֵיהֶם, בְּרֹב הַפְּעָמִים

כְּכֻלּוֹ, א פָּחוֹת מֵהַשְׁפָּעָתוֹ בְּהַנּוֹגֵעַ

לִידִיעַת הַחַקְלָאוּת וְהַטֶּבַע, וְלִפְעָמִים הֲכִי

קְרוֹבוֹת הַהַשְׁפָּעָה בְּזֶה עוֹד גְּדוֹלָה יוֹתֵר,

וּכְטֶבַע בְּנֵי הַנֹּעַר וִילָדִים, שֶׁהַשְׁפָּעָה

הַבָּאָה בַּעֲקִיפִין, מִתְקַבֵּל אֶצְלָם בְּנוֹחַ

יוֹתֵר וּבְעֹמֶק יוֹתֵר, מֵהַהַשְׁפָּעָה הַבָּאָה עַל

יְדֵי לִמּוּד הַטָּלַת עֹל צִוּוּי וּגְזֵרָה.

 

הַמּוּרָם מֵהָאָמוּר, שֶׁבְּאִם עַד עַתָּה נָהַג עַל

פִּי שׁוּרַת הַדִּין תּוֹרָה אוֹ גַם לִפְנִים מִשּׁוּרַת

הַדִּין, בָּרוּר שֶׁמֵּרֶגַע שֶׁהַהַשְׁגָּחָה הָעֶלְיוֹנָה

עָשַׂתּוּ לְמַשְׁפִּיעַ עַל כַּמָּה מִבְּנֵי יִשְׂרָאֵל,

עָלָיו לְהוֹסִיף בְּזֶה, וּבְמִדָּה דְּטוֹפֵחַ עַל

מְנָת לְהַטְפִּיחַ, בִּכְדֵי שֶׁאֲפִילוּ אִם רַק

יְחַקּוּ אוֹתוֹ לְמֶחֱצָה וְאוּלַי עוֹד פָּחוֹת מִזֶּה,

בְּכָל זֶה א יֶחְסַר הַמֶּזֶג וּמִדָּה מַתְאִימָה

לְהוֹרָאַת תּוֹרָתֵנוּ.

 

ר טוֹב בְּכָל הָאָמוּר, וִיהִי רָצוֹן שֶׁיְּבַשֵּׂ

וּבְוַדַּאי גָּדוֹל הַזְּכוּת לְהוֹסִיף בְּבִרְכַּת

ם יִתְבָּרֵ וְהַצְלָחָתוֹ גַּם בְּעִנְיָנָיו הַשֵּׁ

הַפְּרָטִים.

 

בִּבְרָכָה לְחַג הַפֶּסַח כָּשֵׁר וְשָׂמֵחַ.

I hope that it is unnecessary to explain or emphasize to someone
of your standing the greatness and importance of this role. It
also does not need to be emphasized that although agriculture
and botany are seemingly less important than Judaic studies —
being subjects that concern nature and working the land — the
instruction, “In all your ways you shall know Him,” certainly
applies to these [subjects] as well, since it is a general rule of
spirituality [applying to all] of man’s affairs (as explained in
Rambam, Hilchos De’os, and in Tur Shulchan Aruch, Orach Chaim,
Ch. 231, at length). [Moreover,] it is the nature of students to
imitate their teacher in all matters, despite only taking a class in
a distinct subject [thus giving much importance to your role].

You must bear in mind that those who are listening to your class
in agriculture and botany are observing and evaluating your
conduct in matters of Torah and mitzvos. In almost all instances,
this influences them no less than they are influenced in their
knowledge of agriculture and botany. Very often, this [influence]
even is to a far greater degree being that the nature of
adolescents and children is to be more easily and deeply affected
by indirect influences, more so than [direct] influences of study,
discipline, instructions, or rules.

The takeaway of the above: [Even] If you have been conducting
yourself in a manner that follows the letter of the law, or even
beyond that, it is clear that from the moment when Divine
Providence placed you in a position of influence over numerous
Jews, it became your responsibility to increase in [your religious
observance], to the extent that you are “wet enough to moisten
[others].” Thus, even if [your students] will imitate you only
halfway, or perhaps even less, they will not be at all lacking the
proper temperament and [conduct] aligned with Torah
instruction.

May it be Hashem’s will for you to inform me of good news in all
of the above. It is certain that the merit is great enough to
increase Hashem’s blessings and success in your personal
matters as well.

With blessings for a kosher and joyous Passover.


